
VIA FIDELIS: THE FAITHFUL WAY

La entrada de Jesús en Jerusalén manifiesta la
venida del Reino que el Rey-Mesías, recibido en
su ciudad por los niños y por los humildes de
corazón, va a llevar a cabo por la Pascua de su
Muerte y de su Resurrección. El Misterio Pascual
de la cruz y de la resurrección de Cristo está en
el centro de la Buena Nueva que los Apóstoles, y
la Iglesia a continuación de ellos, deben anunciar
al mundo. El designio salvador de Dios se ha
cumplido de "una vez por todas" (Hb 9, 26) por la
muerte redentora de su Hijo Jesucristo.

CCC 570-571  Jesus' entry into Jerusalem
manifests the coming of the kingdom that the
Messiah-King, welcomed into his city by children
and the humble of heart, is going to accomplish
by the Passover of his Death and Resurrection.
The Paschal mystery of Christ's cross and
Resurrection stands at the center of the Good
News that the apostles, and the Church following
them, are to proclaim to the world."
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The King who enters Jerusalem knows what awaits Him
— and enters willingly. His triumph is not in avoiding the
Cross, but in conquering sin and death through it. Through
humility, love and obedience Christ enters not just a city,
but our hearts — bringing peace.  

El Rey que entra en Jerusalén sabe lo que le espera — y
entra voluntariamente. Su triunfo no consiste en evitar la
Cruz, sino en vencer el pecado y la muerte a través de ella.
Por medio de la humildad, el amor y la obediencia, Cristo
entra no solo en una ciudad, sino en nuestros corazones
— trayendo paz.
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